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Pakkett tar-rekwiżiti skont § 113f TKG: pakkett ta’ arranġamenti
tekniċi u miżuri oħrajn għall-implimentazzjoni tal-Att li jintroduċi
obbligu ta’ ħżin u perijodu massimu ta’ ħżin ta’ dejta tat-traffiku
tal-10/12/2015, edizzjoni 1.0
Data tal-wasla : 18/07/2016
Tmiem tal-Waqfien : 19/10/2016 (closed)

Message

Messaġġ 002

Komunika mill-Kummissjoni - TRIS/(2016) 02205
Direttiva (UE) 2015/1535
Traduzzjoni tal-messaġġ 001
Notifika: 2016/0363/D

No abre el plazo - Nezahajuje odklady - Fristerne indledes ikke - Kein Fristbeginn - Viivituste perioodi ei avata - Καμμία
έναρξη προθεσμίας - Does not open the delays - N'ouvre pas de délais - Non fa decorrere la mora - Neietekmē atlikšanu -
Atidėjimai nepradedami - Nem nyitja meg a késéseket - Ma’ jiftaħx il-perijodi ta’ dawmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Neotvorí oneskorenia - Ne uvaja zamud - Määräaika ei ala tästä - Inleder ingen frist
- Не се предвижда период на прекъсване - Nu deschide perioadele de stagnare - Nu deschide perioadele de stagnare.

(MSG: 201602205.MT)
1. MSG 002 IND 2016 0363 D MT 18-07-2016 D NOTIF

2. D

3A. Bundesministerium für Wirtschaft und Energie, Referat E B 2, 11019 Berlin,
Tel.: 0049-30-2014-6353, Fax: 0049-30-2014-5379, E-Mail: infonorm@bmwi.bund.de

3B. Bundesministerium für Wirtschaft und Energie, Referat VI D 3, 53107 Bonn,
Tel.: 0049-228-99615-3223, FAX: 0049-99615-3262, E-Mail: BUERO-VID3@bmwi.bund.de
Bundesnetzagentur für Elektrizität, Gas, Telekommunikation, Post und Eisenbahnen

4. 2016/0363/D - V00T

5. Pakkett tar-rekwiżiti skont § 113f TKG: pakkett ta’ arranġamenti tekniċi u miżuri oħrajn għall-implimentazzjoni tal-Att li
jintroduċi obbligu ta’ ħżin u perijodu massimu ta’ ħżin ta’ dejta tat-traffiku tal-10/12/2015, edizzjoni 1.0

6. Deskrizzjoni ta’ arranġamenti tekniċi u miżuri oħrajn għall-garanzija ta’ standard għoli tas-sigurtà tad-dejta u l-kwalità
tad-dejta waqt il-ħżin ta’ dejta tat-traffiku bl-obbligu tal-ħżin fi ħdan it-tifsira tal-atti tar-Repubblika Federali tal-Ġermanja

7. -

8. Il-pakkett tar-rekwiżiti jiddeskrivi arranġamenti tekniċi u miżuri oħrajn għall-garanzija ta’ standard għoli tas-sigurtà
tad-dejta u l-kwalità tad-dejta waqt il-ħżin ta’ dejta tat-traffiku bl-obbligu tal-ħżin. Rekwiżiti essenzjali jikkonċernaw l-
assigurazzjoni ta’ kwalità tad-dejta għolja fir-rigward tad-dejta tat-traffiku, il-ħżin kriptat f’ambjent fiżikament protett, l-
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aċċess għad-dejta tat-traffiku skont il-prinċipju ta’ erba’ għajnejn, il-possibbiltà irriversibbli tat-tħassir kif ukoll l-illoggjar
protett mir-reviżjoni tal-użu tad-dejta tat-traffiku.

9. Skont § 113f tal-Att dwar it-Telekomunikazzjoni (TKG), il-pakkett tar-rekwiżiti jrid jitfassal mill-Aġenzija Federali tan-
Netwerks, speċjalment biex ikun iggarantit standard għoli tas-sigurta tad-dejta u l-kwalità tad-dejta fl-implimentazzjoni
tal-obbligu għall-ħżin tad-dejta tat-traffiku u fl-użu tad-dejta tat-traffiku maħżuna (§§ 113b sa 113e TKG).

10. Referenza għat-testi bażiċi: Att li jintroduċi obbligu ta’ ħżin u perijodu massimu ta’ ħżin ta’ dejta tat-traffiku
It-testi bażiċi ntbagħtu fil-kuntest ta’ notifika preċedenti: 2015/0288/D

11. Le

12. -

13. Le

14. Le

15. -

16. Ftehim OTK

LE - L-abbozz m’għandu ebda impatt sinifikanti fuq il-kummerċ internazzjonali.

Aspett SPS

Le – L-abbozz mhuwiex miżura sanitarja jew fitosanitarja

**********
Il-Kummissjoni Ewropea

Direttiva tal-Pont ta’ kuntatt (UE) 2015/1535
Fax: +32 229 98043
email: grow-dir83-189-central@ec.europa.eu


